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Cestina

QObecné

DEkujeme, Z2 jste si vybrali sprchove sedatko firmy Etac. Aby nadodlo
pfi instalaci, manipulaci a pouZivani ke zranéni, prectéte si prosim
pozomé tento manual a uchovejts sijg). Manual je rovnéZ modné stahnout
na sirankach www. meyra.cz.

EtacRelax je sprechové sedatko montované na sténu, navrZens jako
sedaci a stoupaci opora pro osobni hygienu osob s omezenou
pohyblivosti. Sprchove sedatke Etac Relaxse pouZiva k sezeni v
mistech 5 crmezenym prostorem a Ize jej slofit, v pfipadé 22 neni
pouZivano.

Sprchove sedatko Etac Relax s op&mymi nofkami se doporutuje
pouZivat uéi'u'ptelﬂm s hmotnosti vice neZ 125 kg (ma. 150 kg).
Sprchove sedatko Etac Relax s loketnimi operkami se doporucuje pougivat
wviude tam, kde ufvateld potfebuii oporu pfi vstavani. Zadova opérka je
pfipevnéna ke zdi nad sedatkem a doporuuje se pro ufivatale, kel
poffebuji oporu zad.

Etac Relax je uréen pro pouditi v domacnosti,

Etac Relax neni urten pro jakekoli ing pouZitl, ne? je popsano vyse.

Etac Relax byl testovan ve zkugebnich Ostavech a splfiuje
poZadavky stanoveng v EN IS0 1099341, S5 BN 12182,

Etac Relax je oznafen znadkou CE podie Smémice 93/42/EHS o
Fdravoinickych prosifedcich.

Obrazek A

Obsah dodavky

Wiz obrazek &

Moznosti instalace

Sedatko je moZné instalovat pouze na zdi s dostatednou nosnost
Ljistéte se, 72 jsou poufity spravng ficalnl prostadky. Kazdy fixatni
prosfredek musi byt schvaleny pro namahani tahem a smykem min 4.4
kN Pfi montaZi na beton bez trhlin C20025 a2 CE0IGD
doporuéujeme pouZit kotwicl Sroub Fischer FEM [18/30 A4
{vinylova tapeta) nebo Fischer FBM 1| 8/50 A4 (kachlicky).
MontaZ na zdi s nedostatetnou nosnosti nebo pomoct
nedostatecnych fixatnich prostiedkd miZe mit viiv na bezpednost
uFivatale. MontdZ seditka a posouzent mosnosti 2di musi byt
provedeny kvalifikowanou osobou.

Instalace Obrézek B

Wiz obrazek B
Pouziti Obrazek C

iz obrazek C

Bezpetnost a Udrzba Obrazek D

1. Wydistéte / wydezinfikute sedatko nomdinim neabrazimim Ssticim
prostfedkem s hodnotou pH mezi 59, nebo 70% dezinfekEnim roztokem.
Oplachnéte a ususte.

Jinak je wrobek bezlidrZbowy.

2. Wyrobek snese Gisténi ve sterilizatoru pfi 85°C po dobu 3 minut To
plati take pro repasovani.

3. Maximeini hmotnost ufivatele (viz technicks parametry).

4. MNa sprchové sedatko nestoupsjte!

5. Pfi rozkiadani sedatka se prosim ujistéte, Ze jsou obé nofky opfené o
podlahu.

f. Zkontrolujte, zda fsou Fadng utaZeny Srouby. Poskozens & nespravng
namontovang wrobky se nesmi pouzivat, V plipadé poskozeni
kontakhute spolecnost Meyra CR sro.

7. Mebezpedi skiipnuti

8. Obé loketni opérky byly testovany a schvaleny na polovinu
miaximaini hmatnost uZivatale.

9. Rozehfate sedatho miFe zpdsobit popaleniny.

PouZité materialy jsou edoing vidi korozi.

Pougité materialy jsou odolng vici viem b&Ené dostupnym dezinfekénim

prostredkim.

O pokymech pro repasovani a recyklaci s2 poradie se spolednost Meyra

CRaro

Zaruka, Zivotnost

Zaruka 5 let na wirobni vady a vady materiile. Podminky nalezneta na
WWWLITEYTALCT.

Zivotnost witobku je 10 let, pod podminkou, Z2 je wrobek Gistén a
udrZovan v souladu s pokyny stanovenymi v tomto névodu a pii spravném
pouditi. Virobek by nemél byt pouZivan po uplynuti jeho Zvotnasti,

Dgp| i k}' Obrazek £

1. Loketni opérka 2. Opémé noZky

3. Zadova opérka

Umisténi stitku Obrazek F

1. Viyrobni Stitek (upczoméni, oznadeni CE)
2. Stitek s Eislem artikiu (sériové &slo, datum wiroby)

Technicke parametry Obrazek G

Viz obrazek G



English

General

Thank you for choosing a shower chair from Etac. To avoid injury during
installation, handling and use, please ensure that you read this manual
thoroughly and keep it. It can also be downloaded from www.etac.com.
Here you will also find ather documentation such as pre-sale information,
pre-purchase guide and reconditioning instruction.

The Etac Relax is a wall-mounted shower seat designed as a seating

and standing support for personal hygiene purposes for people with
reduced mobility. The Etac Relax shower seat is used for sitting where
space is restricted, and can be folded up when not in use. The Etac Relax
shower seat with support legs is recommended for users weighing more
than 125 kg (max. 150 kg). The Etac Relax shower seat with armrests is
recommended wherever users need support to stand up. The backrest is
attached to the wall above the seat and is recommended for users who
need back support.

Etac Relax is intended for home use.

Etac Relax is not designed to be used in any other way than described
above.

Etac Relax has been tested by test institutes and complies with the
requirements set out in EN 150 10993-1, 55 EN 12182,

Etac Relax is CF marked according to Directive 93/42/EEC on medical
devices.

Delivery contents

See figure A

Installation options

May be mounted on walls with sufficient load-bearing capacity only.
Please ensure that suitable fixtures are used. Each fixture must be
approved for a tensile and shear load of min 4.4 kN. When mounting in
non-cracked concrete C20/25 to C50/60, we recommend anchor bolt
Fischer FBN Il 8/30 A4 (vinyl wall covering) or Fischer FEN Il B/50 A4
(tile).
Mounting on walls with insufficient load-bearing capacity or with
unsuitable fixtures can affect user safety. Mounting of the seat
and assessment of the wall's load-bearing capacity must be car-
ried out by a qualified person.

Installation

See figure B

Usage

See figure C

Figure A

Figure B

Figure C

Maintenance and safety Figure D

1. Clean/disinfect the chair with normal non-abrasive cdleaning agents with
a pH value of between 5-9, or with 70% disinfectant solution. Rinse
and dry.

The product is otherwise maintenance-free.

2. The product can withstand cleaning in a sterilizer at 85°C for 3 minutes.
This applies for reconditioning.

3. Maximum user weight (see technical data).

4. Do not stand on the shower chair!

5. Please ensure that both legs are resting against the floor when folding
down the shower chair.

6. Check that the bolts are securely tightened. Defective or incorrectly
installed products must not be used. In case of damage, contact your
dealer.

7. Risk of crushing!

8. The armrests have each been tested and approved for half of the
maximum user weight.

9. Heated chair can cause burns.

The materials used are corrosion-resistant.
The materials used are resistant to all general disinfectants.

For reconditioning and reuse, see the reconditioning instructions on www.
etac.com.

Guarantee, service life

5-year quarantee against material and manufacturing defects. For terms
and conditions, see www.etac.com.

The service life of the product is 10 years subject to the product being
cleaned and maintained in accordance with the instructions set out in the
manual and subject to proper use. The product should not be used after
the expiration of the service life.

Accessories

Figure E

1. Arm support 2. Suppaort legs

3. Back support

Label placement Figure F
1. Product label (warnings, CE-marking)

2. ltem no label (serial no, production date)

Technical data Figure G

See figure G
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